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Nomenclature :
        b Superius

        d Contratenor

        e Quinta pars

        e Tenor

        g Bassus

Source :
        Sacræ cantiones quatuor, quinque,
        sex et septem vocum... liber primus -
        Lyon, Barthelemi Vincent, 1582.

Susanne un jour d’amour solicitee,
Par deux vieillars convoitants sa beauté,
Fut en son cœur triste et desconfortee,
Voyant l’effort fait a sa chasteté.
Elle leur dict, si par desloyauté,
De ce corps mien vous avez jouissance,
C’est fait de moy, si je fais resistance,
Vous me ferez mourir en deshonneur.
Mais j’aime mieux perir en innocence,
Que d’offenser par peché le Seigneur.
                                                                Guillaume Guéroult
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